EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL - ORIGINAL STD 3-1/2" HIGH 3/4"
SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will
hold up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags
are not filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag
Sand and Forster Kwik-Fill funnel.This “Standard Height” Original Style Rear
Bag has a body height of 3%" tall and a 3" x 4" ear base. The ears are 1%" tall
with a 3/8" ear spread to fit all the popular benchrest stocks or
varmint/hunting stocks. This standard height bag works exceptionally well
with the “low profile” benchrest stocks like the Kelbly Club, and Scoville. The
standard bag is also great for hunter/varmint stocks with a lot of drop in the
butt stock. Footprint is approximately 6%2" x 8%".

Attributes

Name: ORIGINAL STD 3-1/2" HIGH 3/4" SPREAD 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045567

Mfr. No.: STD ORIG 3/4 IN

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Rear Bag,Rabbit

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EDGEWOOD REAR
BAG

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die EDGEWOOD REAR BAG entschieden haben. Diese Tasche ist speziell fur
SchieBsportler entwickelt worden und bietet eine hervorragende Stabilitat und Unterstitzung. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die EDGEWOOD REAR BAG nur fur den vorgesehenen Zweck verwenden.
e Uberpriifen Sie die Tasche regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie die Tasche auRRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschadigt ist.

Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien und Anleitungen flr zukinftige Referenz auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie die Tasche nur auf stabilen, ebenen Oberflachen.

Achten Sie darauf, dass die Tasche vor dem SchieBen vollstandig aufgestellt ist.
Vermeiden Sie es, die Tasche wahrend des SchielRens zu bewegen.

Verwenden Sie die Tasche nicht in der Nahe von Personen oder Tieren.

Stellen Sie sicher, dass alle SchieBgerate sicher und korrekt in der Tasche platziert sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Tasche:

o Nehmen Sie die EDGEWOOD REAR BAG aus der Verpackung.
o Uberpriifen Sie die Tasche auf sichtbare Schaden oder Mangel.

2. Aufstellung der Tasche:

o Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen, ebenen Flache.
o Stellen Sie sicher, dass die Ohren der Tasche richtig ausgerichtet sind, um eine optimale
Unterstltzung zu bieten.

3. Verwendung der Tasche:
o Legen Sie das SchielRgerat sicher in die Tasche.
o Uberpriifen Sie, ob das SchieRgerét stabil und sicher in der Tasche sitzt.
o Beginnen Sie mit dem Schiefen, wahrend Sie sicherstellen, dass die Tasche nicht bewegt wird.

4. Nach dem Gebrauch:

o Entfernen Sie das SchieBgerat vorsichtig aus der Tasche.
o Lagern Sie die Tasche an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die EDGEWOOD REAR BAG gemaR den értlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.



¢ Wenn die Tasche beschadigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie
sicher verpackt ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem Sie die Tasche erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten z6gern Sie nicht, Unterstiitzung zu suchen.



Safety Instruction Guide for EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL STD

Introduction

Thank you for choosing the EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL STD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before use to
minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the EDGEWOOD REAR BAG is used according to these instructions to
prevent any potential hazards.

Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety alerts related to this product.
Follow the guidelines provided in such notices.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.

Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Use this product only as directed
and keep it out of reach of children.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point as indicated
on the product packaging or retailer information.

Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform regularly for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Use: Use the rear bag only for its intended purpose, which is to stabilize firearms during
shooting.

Weight Consideration: Ensure that the bag is adequately filled with the recommended material (not
included) to provide the necessary stability.

Surface Stability: Always place the rear bag on a stable, flat surface to prevent slipping or tipping
during use.

Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the bag. Overloading can cause damage to the
bag and may lead to accidents.

Inspect Before Use: Always inspect the bag for any signs of wear or damage before each use. Do not
use if damaged.

Environmental Considerations: Avoid using the bag in extreme weather conditions that may affect its
performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

o Ensure you have the correct filling material, such as sand or other recommended materials.
o Have a clean, flat surface ready for placing the rear bag.

Filling the Bag:

o Carefully fill the bag with the appropriate material as specified in the product information.
o Ensure the filling is evenly distributed to maintain balance and stability.

Placement:

o Position the rear bag behind the firearm on a stable surface.



o Adjust the bag as needed to achieve the desired height and stability for your shooting position.
4. Using the Bag:

o Rest the firearm on the bag, ensuring it is secure and stable.
o Make any necessary adjustments to the bag’s position to ensure optimal support.

5. PostUse Care:

o After use, remove any debris or dirt from the bag.
o Store the bag in a dry place to prevent damage to the material.

Disposal Instructions

¢ Disposal: When the EDGEWOOD REAR BAG reaches the end of its life, dispose of it responsibly.
¢ Material Recycling: Check local regulations for the proper disposal of leather and synthetic materials. If
possible, recycle the materials to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For further assistance, please refer to the retailer or manufacturer’s contact information provided with your
product. Always consult with authorized personnel regarding any safety concerns or product inquiries.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your shooting experience with the EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL STD!



Guide de Sécurité pour le Sac de Tir EDGEWOOD
REAR BAG, ORIGINAL

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac de tir EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL. Ce produit est concu pour offrir une
performance optimale lors de vos activités de tir. Afin de garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez I'absence de déchirures ou de
dommages.

Utilisez le sac uniqguement pour les activités pour lesquelles il a été congu, c'estadire comme support
pour les armes a feu lors du tir.

Ne laissez pas le sac a la portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne remplissez pas le sac avec des matériaux non recommandés. Utilisez uniquement du sable extra lourd
comme spécifié.

e Evitez d'exposer le sac & des conditions extrémes telles que I'humidité ou des températures élevées, car
cela peut affecter sa durabilité.

¢ Ne tentez pas de modifier le sac ou de l'utiliser d'une maniére non prévue par le fabricant.

e Lorsque vous manipulez des armes a feu, respectez toujours les régles de sécurité en matiere de tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Placez le sac sur une surface stable et plane avant de ['utiliser.
o Assurezvous que le sac est bien positionné pour soutenir I'arme.

2. Utilisation :

o Positionnez votre arme sur le sac de maniére a ce qu'elle repose de facon sécurisée.
o Ajustez la hauteur du sac si nécessaire pour obtenir une position de tir confortable.
o Ne laissez jamais I'arme sans surveillance lorsque celleci est posée sur le sac.

Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque le sac est usé ou endommagé au point de ne plus étre utilisable, jetezle conformément aux
réglementations locales sur les déchets.

¢ Ne jetez pas le sac dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour le recyclage des
matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service client.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre sac
de tir EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL. Merci de votre attention et bonne chance lors de vos séances de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il sacchetto posteriore Edgewood. Questo prodotto & progettato per offrire prestazioni

eccellenti durante le sessioni di tiro. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il sacchetto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il sacchetto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il sacchetto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il sacchetto lontano da fonti di calore e umidita eccessiva.
Utilizza il sacchetto in un'area ben ventilata.

Segui sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non riempire il sacchetto con materiali non raccomandati dal produttore.

Evita di utilizzare il sacchetto in condizioni meteorologiche estreme.

Non lasciare il sacchetto incustodito durante I'uso.

Assicurati che il sacchetto sia posizionato su una superficie stabile prima dell'uso.

Non utilizzare il sacchetto se non € completamente asciutto.

Se il sacchetto viene a contatto con sostanze chimiche, puliscilo immediatamente e verifica eventuali
danni.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Sacchetto

o Rimuovi il sacchetto dalla confezione.
o Controlla che non ci siano danni visibili.

2. Riempimento del Sacchetto

o Se necessario, riempi il sacchetto con sabbia extra pesante o un altro materiale raccomandato.
o Segqui le istruzioni specifiche per il riempimento fornite dal produttore.

3. Utilizzo del Sacchetto

o Posiziona il sacchetto su una superficie piana e stabile.

o Assicurati che le orecchie del sacchetto siano orientate correttamente per il tuo fucile.

o Utilizza il sacchetto per supportare il tuo fucile durante il tiro, mantenendo sempre una postura
sicura.

4. Manutenzione del Sacchetto

o Pulisci il sacchetto con un panno umido e lascia asciugare completamente.
o Conserva il sacchetto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del sacchetto.



¢ Non gettare il sacchetto nella spazzatura se & danneggiato o non piu utilizzabile; verifica se ci sono
opzioni di riciclo disponibili.
o Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento appropriato dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, € possibile contattare il

produttore attraverso i canali ufficiali. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo sacchetto
posteriore Edgewood. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: Torba Tylna
Edgewood

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér torby tylnej Edgewood. Nasze torby strzeleckie sg zaprojektowane z mysla o
bezpieczenhstwie i wydajnosci. Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje dotyczace bezpieczehstwa, aby zapewnic
sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
uszkodzen, nie uzywaj produktu.

Przechowuj torbe w suchym i czystym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Nie uzywaj torby, jesli nie jest odpowiednio wypetniona, chyba ze zaznaczone inaczej.

Zachowaj ostroznos¢ podczas transportu torby, aby unikngé przypadkowego uszkodzenia lub wypadkéw.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj torby tylko z kolbami, ktére sg zgodne z jej specyfikacjami.

e Zawsze upewnij sie, ze torba jest stabilna przed rozpoczeciem strzelania.

Nie uzywaj torby na nieréwnych powierzchniach, ktére moga wptyna¢ na jej stabilnosc.

Nie pozostawiaj torby w zasiegu dzieci ani zwierzat domowych.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych uzytkowania, skonsultuj sie z profesjonalnym
instruktorem strzelectwa.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie Torby:

o Upewnij sie, ze torba jest czysta i w dobrym stanie przed uzyciem.
o Sprawdz, czy torba jest odpowiednio wypetniona, jesli nie jest to torba pusta.

2. Ustawienie Torby:

o Umiesc torbe na stabilnej, ptaskiej powierzchni.
o Upewnij sie, ze torba jest ustawiona w odpowiedniej pozycji, aby zapewni¢ maksymalng stabilnos¢.

3. Uzycie Torby:

o Umies¢ kolbe broni w torbie, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.
o Dostosuj pozycje torby wedtug potrzeb, aby uzyskad najlepsza stabilnos¢ podczas strzelania.

4. Zakonczenie Uzytkowania:

o Po zakohczeniu strzelania, delikatnie wyjmij brof z torby.
o Przechowuj torbe w odpowiednim miejscu, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj torby do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.



¢ Rozwaz oddanie torby do lokalnych organizacji zajmujacych sie recyklingiem lub ponownym uzyciem.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa lub uzytkowania torby, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Zawsze badz Swiadomy potencjalnych zagrozen i postepu;j
zgodnie z powyzszymi zaleceniami, aby zapewnic sobie i innym bezpieczne korzystanie z torby tylnej Edgewood.



EDGEWOOD REAR BAG Kayttoturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEWOOD REAR BAG tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eika sita tule kayttaa alle 18vuotiaiden toimesta ilman
aikuisen valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttdd mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat ampumatarvikkeiden kayttoa.

Erityiset turvallisuusohjeet

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat tuotetta.
Varmista, etta ampumaalue on turvallinen ja etta kaikki muut henkil6t ovat riittavan kaukana.
Al3 koskaan osoita aseita kohti ihmisia tai elaimia, vaikka ne olisivat tyhjat.

Varmista, etta tuote on asetettu tukevasti tukeen ennen kayttéa, jotta se ei liiku tai kaadu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Aseta EDGEWOOD REAR BAG tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
2. Varmista, etta laukku on taytetty oikein, jos se on taytettava.
3. Aseta ase tukevasti laukkuun varmistaaksesi, etta se pysyy paikallaan.
4. Kayta laukkuasi ampumisen aikana varmistaaksesi, etta se tarjoaa tarvittavan tuen.
5. Pida laukku puhtaana ja kuivaana kaytdn jalkeen. Poista hiekka tai muu lika, joka voi vaikuttaa sen
kayttoon.
Havitsoohjeet

¢ Tuote tulee havittaa ymparistoystavallisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja saadokset materiaalien
kierrattamiseksi tai havittamiseksi.
« Al3 havit tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatiedot

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.

Muista, etta tuotteen turvallinen kayttd on ensisijaisen tarkeaa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta seka
sind ettd ymparillasi olevat pysyvat turvassa.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL

Introduktion

Tack for att du valt EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL. Denna produkt ar utformad for att ge stéd och stabilitet
under skjutning. For att sakerstalla en saker anvandning av produkten, vanligen las och f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osakra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten pa en stabil och plan yta for att férhindra att den valter.

Undvik att placera tunga foremal pa produkten om det inte ar avsett.

Se till att produkten ar korrekt placerad under anvandning, och att den inte blockerar din sikt.
Anvand produkten endast for det avsedda andamalet, namligen som stéd for skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installera produkten:

o Placera EDGEWOOD REAR BAG pa en stabil bank eller yta.
o Kontrollera att den &r i nivad och inte lutar.

2. Anvandning av produkten:

o Placera ditt vapen pa produkten med forsiktighet.
o Justera vapnet sa att det ligger stadigt och bekvamt.
o Hall alltid en sékerhetsavstand fran andra personer under anvandning.

3. Underhall av produkten:

o Reng6r produkten med en fuktig trasa efter anvandning for att ta bort smuts och skrap.
o Forvara produkten pa en torr plats nar den inte anvands.

Avfallshanteringsinstruktioner

 Nar produkten inte Iangre behdvs, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
e Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av Iader och syntetiska material.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inképsdatum tillgangligt fér snabbare hjalp.

Tack for att du bidrar till en saker och ansvarsfull anvandning av EDGEWOQOOD REAR BAG, ORIGINAL. Din



sakerhet ar viktig for oss.



Navod na bezpecné pouzivani tasky EDGEWOOD
REAR BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku EDGEWOOD REAR BAG. Tento produkt byl navrzen s ohledem na
bezpelnost a vykon. Abychom zajistili bezpecné pouzivani a maximdlni spokojenost, prosim, peclivé si pfectéte
nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte vsechny pokyny a varovani.

Zkontrolujte tasku pred kazdym pouzitim, zda nejsou pfitomny jakékoli poskozené ¢asti.
Taska je urCena pouze pro pouziti s odpovidajicimi zbranémi a stfeleckym vybavenim.
Udrzujte taSku mimo dosah déti a zvifat.

Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné pouzivat, obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

o Pri umisténi tasky na strelbu se ujistéte, ze je stabilni a na pevném povrchu.

¢ Nenechavejte tasku vystavenou extrémnim teplotdm nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit materialy.
¢ Pouzivejte tasku pouze k jejimu zamyslenému Ucelu, tedy jako oporu pro zbran.

¢ Nikdy se nesnazte tasku upravit nebo ménit jeji konstrukci.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda je taska suchd a bez poskozeni.
o Ujistéte se, ze mate vhodné misto pro stfelbu, kde je bezpecné a legdlini stfilet.

2. Umisténi tasky:

o PoloZte tasku na stabilni a rovny povrch.
o Ujistéte se, ze zdkladna tasky je umisténa tak, aby nedochdzelo k jejimu klouzani.

3. Pouziti s brani:

o Umistéte hlaven zbrané do tasky tak, aby byla stabilni.
o Upravte pozici tasky podle potieby pro optimalni podporu.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte tasku na zndmky opotiebeni.
o Cistéte tasku podle pokynl vyrobce, aby se zajistila jeji dlouhd Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

e Tasku likvidujte podle mistnich predpist o odpadech.
* Pokud je taska poSkozena nebo jiz neni pouzitelna, ujistéte se, ze je bezpelné zlikvidovana, aby nedoslo k
nehodam.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu, prosim, kontaktujte prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali taSku EDGEWOOD REAR BAG. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.
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